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par Christiane Beauregard, Pascale Constan-
tin, Céline Malépart, Luc Melanson et Daniel 
Sylvestre, cet ouvrage constitue un riche 
héritage pour partager avec les tout-petits ces 
comptines d’ici et d’ailleurs et pour leur faire 
découvrir le plaisir du rythme et des sonorités. 
À la fin du livre, l’auteure propose «Des gestes 
transmis par des générations d’enfants» qui 
sont associés à certaines comptines, ainsi que 
des suggestions de façon de les exploiter. Par 
la suite, Mme Major a publié plusieurs autres 
livres CD, mais ces derniers sont composés 
de chansons, ils ne seront donc pas énumérés 
dans le cadre de cet article. 

Crème glacée, limonade sucrée, c’est le 
nom d’une comptine que récitent les enfants 
en sautant à la corde, et c’est également le 
titre d’un charmant album d’Alain M. Berge-
ron, illustré par Fil et Julie. Tout au long de 
l’histoire, une fillette chantonne la ritournelle 
dans l’espoir de pouvoir ainsi déclarer son 
amour à l’élu de son cœur. Tout un défi, car 
celui-ci se prénomme Zacharie. La petite doit 
donc sauter à la corde en récitant «Crème 
glacée, limonade sucrée, dis-moi le nom 
de ton cavalier» et décliner les lettres de 
l’alphabet jusqu’à… Z! Lors de l’animation 
de cet album, les enfants reprennent avec 
entrain la comptine à chacune des tentatives 
de la fillette. Quelle façon amusante pour eux 
d’apprendre à réciter dans l’ordre les lettres 
de l’alphabet!

Dans Les nuits de Rose, le personnage 
créé par Mireille Levert se réveille au beau 
milieu de la nuit avec une terrible envie de 
pipi. Elle doit se lever, mais sorcière, vampire 
et ogre l’empêchent de se rendre paisible-
ment au petit coin. Le récit tout en rimes 
est ponctué d’une comptine que Rose récite 
lorsqu’elle fait une de ces rencontres. «[…] 
elle prend place dans les contes et histoires, 
sous la forme de rimes ou de ritournelles 
venant scander les séquences de l’action 
comme un élément poétique divertissant, 
encadrant un horrible évènement ou permet-
tant que mijote un suspense angoissant3.» 
Rose récite donc cette formule pour chasser 
ceux qui parsèment sa route d’embuches. 

«Si l’on sait que le bébé, dans sa toute petite 
enfance, s’imprègne du rythme des berce-
ments, enregistre la musique des comptines 
et des berceuses, conserve en lui-même le 
tempo des ritournelles et la mélodie des 
chansons, on saisit mieux l’importance de 
lui lire aussi comptines et poèmes1.»

Qui n’a pas fredonné, lorsqu’il était 
petit, «1, 2, 3, 4, ma p’tite vache a mal aux 
pattes…» afin de déterminer qui débutera 
un jeu ou en sera exclu? De nombreuses 
comptines ont bercé notre enfance. Si, en 
Europe, une multitude de recueils permet-
tent aux parents et aux enfants de découvrir 
d’innombrables comptines traditionnelles et 
modernes, au Québec et au Canada français, 
ces publications sont beaucoup plus rares. 
On retrouve davantage d’albums de poésie 
ou des histoires au texte rimé, ainsi que plu-
sieurs livres CD de chansons traditionnelles 
ou contemporaines. Dans cet article et dans 
le suivant, je vous présenterai des albums de 
comptines, de jeux de mots, de poésie ou de 
prose rimée qui s’adressent aux tout-petits et 
qui suscitent le plaisir de jouer avec les mots, 
leur sens, leur sonorité. 

Les comptines

«Qu’est-ce qu’une comptine? C’est un 
petit poème bien rythmé dont la fonction 
habituelle est de choisir ou d’éliminer un 
joueur. Ce peut être aussi une ritournelle qui 
accompagne certains jeux ou qu’on fredonne 
juste pour le plaisir, ou pour scander une 
activité2.»

Racomptines regroupe onze comptines 
traditionnelles du Canada français. Une 
courte histoire de Cécile Gagnon et des il-
lustrations de Béatrice Leclercq les mettent 
en contexte. Ce recueil débute par l’une des 
plus populaires, «Ma petite vache a mal aux 
pattes», et nous en fait découvrir d’autres. 

En 1999, Henriette Major nous offre le livre 
CD 100 comptines, sur lequel on retrouve des 
comptines fredonnées dans notre enfance, 
d’autres moins connues et de nouvelles 
créations de l’auteure. Illustré avec bonheur 
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Jeux de mots

On parle de plus en plus de l’importance de la 
conscience phonologique, soit la conscience 
des sons de la langue. Son développement in-
fluence de façon significative l’apprentissage 
de la lecture et de l’écriture. Cette conscience 
varie beaucoup d’un enfant à l’autre. Certains 
identifient ou reconnaissent aisément un son 
donné dans un mot, alors que d’autres réus-
sissent difficilement à isoler un son dans un 
mot entendu. L’identification, la localisation 
des sons dans un mot et les jeux de rimes 
sont des habiletés que l’on peut facilement 
aborder au préscolaire et qui facilitent le dé-
veloppement de cette conscience.

En 1981, Darcia Labrosse publiait le pre-
mier de quatre petits albums dans lesquels 
elle s’amusait avec les mots. Où est le chat? 
présente une suite de dix-sept tableaux ac-
compagnés d’une phrase dans laquelle le son 
«cha» se cache dans un ou deux mots. («Le 
dessin de Charlotte me rappelle les peintures 
du grand Chagall», p. 19.) Façon fort amu-
sante d’éveiller cette conscience du son dans 
un mot. De plus, dans cet album, un ou des 
chats prennent la forme de l’élément dont 
le mot contient le son «cha». Ainsi, chaque 
grain de chapelet est représenté par un chat! 
Où est le ver?, Où est la pie? et Où est le thon? 
complètent la série. Hélas, ces titres ne sont 
plus disponibles en librairie, mais on peut 
les retrouver dans plusieurs succursales des 
bibliothèques publiques de Montréal.

Connaissez-vous Yayaho, le croqueur de 
mots? Cet incorrigible félin s’amuse à cro-
quer des mots pour en former de nouveaux 
et amuser les enfants. Cet album présente 
huit tableaux où Yayaho vient croquer la 
première syllabe d’un mot, le transformant 
ainsi en un nouveau mot dont le sens mo-
difie complètement la situation. Ainsi, un 
papa installe une nouvelle ampoule. Yayaho 
en fait disparaitre le «am». Le pauvre papa 
se retrouve alors avec une poule suspendue 
au plafond! Les illustrations apportent tout 
l’humour à l’album, alors que le texte rimé et 
à structure répétitive lui insuffle son rythme. 
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Les enfants développent au fil de l’album 
leur habileté à percevoir un petit mot caché 
dans un plus grand.

Que cherche donc Monsieur Dragon? 
développe l’habileté des enfants à trouver 
des mots qui débutent par une syllabe don-
née. Au début de l’album, Monsieur Dragon 
réclame désespérément un ra…ra…ra… 
S’ensuit, au fil des rencontres, différentes 
tentatives de répondre à son besoin avec un 
ragout, un radar, un radis. On peut s’amuser 
avec les enfants à trouver d’autres mots qui 
commencent par «ra» avant de dévoiler 
l’objet de la quête du dragon.

Roxane Paradis s’est amusée, dans La 
Saint-Valentin des animaux, à illustrer des 
expressions tendres à l’aide d’animaux qui 
les personnifient bien : «Si tu m’aimes, fais-
moi un petit cygne». Avec les tout-petits, 
ce livre exige d’être animé pour les aider à 
découvrir des sens différents pour des mots 
qui se prononcent de la même manière ou 
un autre sens à un mot, à une expression.

Ma langue au chat

Les Éditions Les 400 coups proposent cette 
collection consacrée au plaisir de la langue : 
jeux de mots, devinettes et poésie.

Une vachéléon bien installée sur une 
branche de cerisier donnera-t-elle du lait 
aux cerises? Dans l’album Bêtes à combines, 
Claire Obscure s’amuse à associer deux 
animaux pour en créer un nouveau sorti 
tout droit de son imagination. Elle initie les 
tout-petits au plaisir de jouer avec les mots 
pour en inventer d’autres, inusités. Le texte 
de présentation tout en rimes et le nom de 
l’animal, très évocateur, stimulent l’imagi-
naire. L’auteure signe également Drôle de 
zoo, jeu de devinettes mettant en vedette 
des animaux de la planète. Les indices sont 
composés en rimes, et le prénom de l’animal 
rime avec son nom, réponse de la devinette : 
Casanova… le chat. Il est intéressant de 
lire dans un premier temps le texte sans 
dévoiler l’illustration qui apporte l’indice le 
plus révélateur.

Jeu de devinettes toujours, cette fois 
sur les sentiments avec Peurs, pleurs et 
petits bonheurs de Paule Brière et Christine 
Battuz. Trois autres titres : La campagne en 
devinettes, La forêt en devinettes et La mer 
en devinettes proposent le même principe, 
mais avec un texte beaucoup plus élaboré.

Dans le prochain numéro, je poursuivrai 
mon exploration avec des albums de poésie 
ou dont le texte est composé en rimes.

Notes

1. Rolande Causse, Qui a lu petit, lira grand, Paris, 
Plon, coll. «La Grande Ourse», 2000, page 117.

2. Henriette Major, 100 comptines, Fides, 1999, 
page 7.

3. Marie Bonnafé, Les livres, c’est bon pour les bébés, 
Paris, Calmann-Lévy, coll. «Le passé recomposé», 
2001 (1994), pages 118-119.
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